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'Septimus annus est, commilitones, ex quo virtute et auspiciis imperii 
Romani, fide atque opera vestra Britanniam vicistis. tot expeditionibus, 
tot proeliis, seu fortitudine adversus hostis seu patientia ac labore paene 
adversus ipsam rerum naturam opus fuit, neque me militum neque [3] vos 
ducis paenituit. ergo egressi, ego veterum legatorum, vos priorum 
exercituum terminos, finem Britanniae non fama nec rumore, sed castris 
et armis tenemus: inventa [4] Britannia et subacta. equidem saepe in 
agmine, cum vos paludes montesve et flumina fatigarent, fortissimi 
cuiusque voces audiebam: "quando dabitur hostis, quando in manus veniet?" 
veniunt, e latebris suis extrusi, et vota virtusque in aperto, omniaque 
prona victoribus atque eadem victis adversa … quod ad me attinet, iam 
pridem mihi decretum est neque exercitus neque ducis terga tuta esse. 
proinde et honesta mors turpi vita potior, et incolumitas ac decus eodem 
loco sita sunt; nec inglorium fuerit in ipso terrarum ac naturae fine 
cecidisse. 

'Si novae gentes atque ignota acies constitisset, aliorum exercituum 
exemplis vos hortarer: nunc vestra decora recensete, vestros oculos 
interrogate. hi sunt, quos proximo anno unam legionem furto noctis 
adgressos clamore debellastis; hi ceterorum Britannorum fugacissimi 
ideoque tam [2] diu superstites. quo modo silvas saltusque penetrantibus 
fortissimum quodque animal contra ruere, pavida et inertia ipso agminis 
sono pellebantur, sic acerrimi Britannorum iam pridem ceciderunt, reliquus 
est numerus ignavorum et [3] metuentium. quos quod tandem invenistis, 
non restiterunt, sed deprehensi sunt; novissimae res et extremus metus 
torpore defixere aciem in his vestigiis, in quibus pulchram [4] et 
spectabilem victoriam ederetis. transigite cum expeditionibus, imponite 
quinquaginta annis magnum diem, adprobate rei publicae numquam 
exercitui imputari potuisse aut moras belli aut causas rebellandi.' 
    

       Τάκιτος, Agricola 33-34 
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'Quotiens causas belli et necessitatem nostram intueor, magnus mihi 
animus est hodiernum diem consensumque vestrum initium libertatis toti 
Britanniae fore: nam et universi coistis et servitutis expertes, et nullae 
ultra terrae ac ne mare quidem securum inminente nobis classe Romana. 
[2] ita proelium atque arma, quae fortibus honesta, eadem etiam [3] 
ignavis tutissima sunt. priores pugnae, quibus adversus Romanos varia 
fortuna certatum est, spem ac subsidium in nostris manibus habebant, 
quia nobilissimi totius Britanniae eoque in ipsis penetralibus siti nec ulla 
servientium litora aspicientes, oculos quoque a contactu dominationis [4] 
inviolatos habebamus. nos terrarum ac libertatis extremos recessus ipse 
ac sinus famae in hunc diem defendit: nunc terminus Britanniae patet, 
atque omne ignotum pro magnifico est; sed nulla iam ultra gens, nihil nisi 
fluctus ac saxa, et infestiores Romani, quorum superbiam frustra per 
obsequium ac modestiam effugias. [5] raptores orbis, postquam cuncta 
vastantibus defuere terrae, mare scrutantur: si locuples hostis est, avari, 
si pauper, ambitiosi, quos non Oriens, non Occidens satiaverit: soli omnium 
opes atque [6] inopiam pari adfectu concupiscunt. auferre trucidare 
rapere falsis nominibus imperium, atque ubi solitudinem faciunt, pacem 
appellant. 

Τάκιτος, Agricola 30 
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Fennis mira feritas, foeda paupertas: non arma, non equi, non penates; 
victui herba, vestitui pelles, cubile humus: solae in sagittis spes, quas 
inopia ferri ossibus asperant. idemque venatus viros pariter ac feminas 
alit; passim enim [4] comitantur partemque praedae petunt. nec aliud 
infantibus ferarum imbriumque suffugium quam ut in aliquo ramorum nexu 
contegantur; huc redeunt iuvenes, hoc senum receptaculum. [5] sed 
beatius arbitrantur quam ingemere agris, inlaborare domibus, suas 
alienasque fortunas spe metuque versare: securi adversus homines, securi 
adversus deos rem difficillimam adsecuti sunt, ut illis ne voto quidem opus 
[6] esset. cetera iam fabulosa: Hellusios et Oxionas ora hominum 



vultusque, corpora atque artus ferarum gerere: quod ego ut incompertum 
in medio relinquam. 

Τάκιτος, Germania 46 
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In omni Gallia eorum hominum, qui aliquo sunt numero atque honore, genera 
sunt duo. nam plebes paene servorum habetur loco, quae nihil audet per se, 
nulli adhibetur consilio. plerique cum aut aere alieno aut magnitudine 
tributorum aut iniuria potentiorum premuntur, sese in servitutem dicant. 
nobilibus in hos eadem omnia sunt iura quae dominis in servos. sed de his 
duobus generibus alterum est druidum, alterum equitum. Illi rebus divinis 
intersunt, sacrificia publica ac privata procurant, religiones 
interpretantur. ad hos magnus adulescentium numerus disciplinae causa 
concurrit magnoque hi sunt apud eos honore. nam fere de omnibus 
controversiis publicis privatisque constituunt, et si quod est facinus 
admissum, si caedes facta, si de heredidate, de finibus controversia est, 
idem decernunt, praemia poenasque constituunt. si qui aut privatus aut 
populus eorum decreto non stetit, sacrificiis interdicunt. haec poena apud 
eos est gravissima. quibus ita est interdictum, hi numero impiorum ac 
sceleratorum habentur, his omnes decedunt, aditum eorum sermonemque 
defugiunt, ne quid ex contagione incommodi accipiant, neque his 
petentibus ius redditur neque honos ullus communicatur. 

Ιούλιος Kαίσαρας, De bello Gallico 6.13 
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Druides a bello abesse consuerunt neque tribute una cum reliquis pendunt. 
militiae vacationem omniumque rerum habent immunitatem. tantis excitati 
praemiis et sua sponte multi in disciplinam conveniunt et a parentibus 
propinquisque mittuntur. magnum ibi numerum versuum ediscere 
dicuntur. itaque annos nonnulli vice- nos in disciplina permanent. neque fas 
esse existimant ea litteris mandare, cum in reliquis fere rebus, publicis 



privatisque rationibus, Graecis utantur litteris. id mihi duabus de causis 
instituisse videntur, quod neque in vulgus disciplinam efferri velint neque 
eos, qui discunt, litteris confisos minus memoriae studere, quod fere 
plerisque accidit ut praesidio litterarum diligentiam in perdiscendo ac 
memoriam remittant. in primis hoc volunt persuadere non interire animas, 
sed ab aliis post mortem transire ad alios, atque hoc maxime ad virtutem 
excitari putant metu mortis neglecto. multa praeterea de sideribus atque 
eorum motu, de mundi ac terrarum magni- tudine, de rerum natura, de 
deorum immortalium vi ac potestate disputant et iuventuti tradunt. 

Ιούλιος Kαίσαρας, De bello Gallico 6.14.1-4 
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Natio est omnis Gallorum admodum dedita religionibus, atque ob eam 
causam, qui sunt adfecti gravioribus morbis quique in proeliis periculisque 
versantur, aut pro victimis homines immolant aut se immolaturos vovent, 
administrisque ad ea sacrificia druidibus utuntur, quod pro vita hominis 
nisi hominis vita reddatur, non posse aliter deorum immortalium numen 
placari arbitrantur, publiceque eiusdem generis habent instituta 
sacrificia. […] 

Deorum maxime Mercurium colunt. huius sunt plurima simulacra, hunc 
omnium inventorem artium ferunt, hunc viarum atque itinerum ducem, 
hunc ad quaestus pecuniae mercaturasque habere vim maximam 
arbitrantur. post hunc Apollinem et Martem et Iovem et Minervam. de his 
eandem fere quam reliquae gentes habent opinionem: Apollinem morbos 
depellere, Minervam operum atque artificiorum initia tradere, Iovem 
imperium caelestium tenere, Martem bella regere. huic, cum proelio 
dimicare constituerunt, ea quae bello ceperint, plerumque devovent; cum 
superaverunt, animalia capta immolant reliquasque res in unum locum 
conferunt. multisin civitatibus harum rerum extructos tumulos locis 
consecratis conspicari licet; neque saepe accidit ut neglecta quispiam 
religione aut capta apud se occultare aut posita tollere auderet, 
gravissimumque ei rei supplicium cum cruciatu constitutum est. 

   Ιούλιος Kαίσαρας, De bello Gallico 6.16-17 



 


